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Whatever you did for one of the least of these, you did for me. - Matthew 25:40

At bringe evangelie t t i l døve

DANMARK-UDGAVE |Udgave 65 | August 2026

Alison besøger Fiji
DMI UK’s repræsentant, Alison Hayes, besøgte Fiji sammen med sin mand 
Paul i juni på en rejse for at »rekognoscere området« og kortlægge de døves 
behov på Stillehavsøerne. Hun gjorde et fremragende stykke arbejde, og det 
banebrydende arbejde, hun har udført, vil danne grundlaget for vores indsats 
blandt de døve på Stillehavsøerne i de kommende måneder og år. 
Der er titusinder af døve og hørehæmmede på Stillehavsøerne – 4.000 alene 
på Fiji – og ikke en eneste kirke for døve blandt dem! Hvilken skandale! Det 
må vi gøre noget ved. Alison rapporterer, at der er et stort behov for, at døve 
på Stillehavsøerne lærer den kristne tro at kende, men at infrastrukturen til at 
høre evangeliet, modtage en uddannelse eller forberede sig på et arbejdsliv er 
dårligt udviklet, hvis den overhovedet findes. 
Alison var grundig i sit arbejde. Hun besøgte Bibelselskabet for det Sydlige 
Stillehav i Suva, Fijis Døveforening og Evangelieskolen for Døve, hvor hun holdt 
foredrag, lærte nøglepersoner at kende og omgikkes de marginaliserede. 
Bibelselskabet har gjort et fremragende stykke arbejde med at oversætte 
Bibelen til fijiansk tegnsprog, og der er stadig et stort behov for, at Bibelen 
oversættes til tegnsprog for Salomonøerne, Kiribati og andre lande og 
territorier. 
Vores vision er at arbejde i et komplementært samarbejde med Bible Society of 
the South Pacific og andre missionsorganisationer. Mens de oversætter Bibelen 
til døve, sigter vi mod at uddanne de lokale døve i kristen tjeneste og plante 
menigheder. 

 
Der er et stort behov for dette. Alison besøgte en 
menighed i Suva, der tilbød tegnsprogstolkning. Hun 
fortalte, at hele gudstjenesten varede over to timer 
og var yderst kedelig for alle de døve. Tolkeren udelod 
meget af det, der blev prædiket. Alison gik ovenpå for 
at besøge søndagsskolebørnene, men de sad blot og 
malede billeder. Hun spurgte dem, om de modtog nogen 
form for evangelisk undervisning eller deltog i aktiviteter, 
eller om de var i stand til at forstå tegnsproget under 
gudstjenesten. De svarede nej. 

 
Alison beretter: »Et af de mest rørende øjeblikke fra 
dette besøg fandt sted på San Isidro-skolen for døve på 
Salomonøerne. En frivillig besøgte skolen og viste eleverne 
og lærerne et uddrag af den nyoversatte video med 
bibeltekster på tegnsprog. Reaktionen var følelsesladet og 
dybt opmuntrende. Elever og lærere fortalte, hvor tydelig, 
fængende og letforståelig videoen var. For mange af dem 
var det første gang nogensinde, de havde set Guds ord 
præsenteret på deres eget tegnsprog.” 
Vi tror, at disse udviklinger, sammen med den kristne 

Fijis Bibelforening
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PHILIPPINES
Havekirkens missionsrejse

har til hensigt at plante menigheder, vil opleve en ufattelig vækst i evangeliet på 
Stillehavsøerne. I samarbejde med lokale organisationer for døve har vi fundet 
frem til fire døve fijianere, der er ivrige efter at modtage kristen uddannelse til 
tjeneste og stræber efter at blive præster. 
Alison konkluderer, at der er mange døve på Stillehavsøerne, der er interesserede 
i DMI og ivrige efter at møde flere af os. Andrew planlægger et opfølgende 
besøg i 2027. Deres hjerter er fast besluttede på at oprette menigheder og sikre 
beskæftigelse for sig selv og deres familier. Vi må tage denne udfordring op. (Se 
artiklen om »New Zealand« på side 7)

Lange flyrejser, udmattende 
jetlag, 
udmattende dage, store 
udgifter, hårdt arbejde, 
klæbrig fugtighed og bad 
med spand – vi havde det 
fantastisk! I den sidste uge 
af juni tog jeg sammen med 
otte medlemmer fra Garden 

Church i Los Angeles på en missionsrejse til vores Bicol Deaf Action-skole på 
Filippinerne, og det var vidunderligt! 
Dette var den anden missionsrejse, Garden Church har foretaget til skolen, og 
deres indflydelse var igen i år enorm. Holdet underviste eleverne i dans, sport, 
kunst og håndværk, spil, bagning og meget mere. Og så sjove alle disse aktiviteter 
end var, så var det netop det »mere«, 
der virkelig gav rejsen sin værdi. 
Teammedlemmerne ledte andagter 
for personalet hver morgen, 
prædikede og gav deres vidnesbyrd 
under andagten i kapellet og delte 
flere vidnesbyrd i en struktureret 
delings- og bønnesession med 
eleverne senere på ugen. Disse 
former for tjeneste viste sig at have 
en dyb indvirkning. Det var også 
de uformelle stunder, hvor relationerne udviklede sig på meningsfulde måder. 
Uanset om det var at spise is med børnene, lege med dem til sent ud på aftenen, 
afholde dansekonkurrencer eller nyde stille sangstunder, var det, som Paulus 
skriver: »Fordi vi elskede jer så meget, glædede vi os over at dele ikke kun Guds 
evangelium med jer, men også vores liv.« Tro i praksis. Sandhed delt i kærlighed. 

Holdet smøgede ærmerne op 
for at give kantinen et nyt lag 
maling og vagthuset på gården 
dets første lag maling. De 
inviterede hele personalet til 
en taknemmelighedsmiddag på 
Jollibee, og for mange var det 
måske deres første oplevelse 

af ædegilde! En hel dag i et vandland var også et 
højdepunkt for mange af eleverne. 
Holdet – og hele Garden Church – var generøse 
med deres tid og ressourcer. Ud over at sørge for 
ovenstående aktiviteter og alle forsyningerne til 
maling, bagning og sportsudstyr finansierede holdet en 
fuldstændig udskiftning af det utætte tag på Antoinettes 
klasseværelse samt færdiggørelsen af Arnel og 
Antoinettes nye hus* på BDA’s landbrugsjord. 
Det er værd at vende tilbage til den der 
dansekoreografi. Under ledelse af teammedlemmerne 
David Araujo (koreografi) og Josh Doh (optagelse 
og redigering) lærte eleverne en ny gospel-dans og 
optog den, og de var gode! Den hastighed, det talent 
og den entusiasme, som eleverne lærer disse danse 
med, forbløffer mig gang på gang. Se det færdige 
resultat her og glæd jer: https://www.youtube.com/
watch?v=XNbR39PcfHI 

Vores oprigtige tak til Garden Church og medlemmerne 
af missionsholdet for deres utrolige bidrag til skolen. 
 
Andrew Miller 
International direktør

*Arnel og Antoinettes hus ejes af 
DMI og BDA.

BDA’s 5-årige overgangsplan
Ledelsen og bestyrelsen for DMI International 
har godkendt en femårsplan, der skal omdanne 
BDA-skolen på Filippinerne fra en skole for alle 
aldersgrupper (K-12) til et voksenuddannelsescenter og 
et præsteseminar for døve. 
Elevtallet på skolen er faldende. Som følge af stigningen 
i specialundervisningsklasserne i de offentlige skoler og 
et naturligt fald i antallet af døve i regionen er elevtallet 
faldet fra over 100 for blot 10 år siden til lidt over 40 
i dag. Næsten alle disse 40 elever går i mellemskolen 
og gymnasiet. Hvis den nuværende tendens fortsætter 
(hvilket vi forventer, at den vil), vil vi om fem år, når 
disse elever er færdiguddannede, ikke længere have en 
skole. 
Selvom dette i nogle henseender er ødelæggende, 
giver det os mulighed for en spændende udvikling. Vi 
planlægger at udvikle BDA i to retninger. Den første 
er et voksenuddannelsescenter, der vil tilbyde voksne 
døve elever tegnsprogskurser og erhvervsuddannelse 
inden for bagning, frisørfaget, syning, massage, hotel- 
og restaurationsbranchen samt teknologi. Skolen er 
allerede i vid udstrækning indrettet til at undervise i 
disse fag. 
Det andet planlagte tilbud er et andet seminar for døve. 
Nevilles vision var at se tre seminarer for døve etableret 
på tre forskellige kontinenter.

https://www.youtube.com/watch?v=XNbR39PcfHI 
https://www.youtube.com/watch?v=XNbR39PcfHI 


Vi åbnede vores første institution i Rwanda i januar i år – Africa Deaf Christian 
College – og er glade for at se, at den første årgang af studerende klarer sig godt. 
Vi vil gerne se, at BDA kommer til at huse Asian Deaf Christian College lige der 
på sit campus. Dermed håber vi at tiltrække studerende fra hele Asien, som kan 
uddanne sig inden for kristent tjenestearbejde, inden de vender tilbage til deres 
hjemlande for at grundlægge nye kirker for døve eller styrke de eksisterende. 
Dette er endnu et kæmpe projekt, der vil kræve masser af midler og masser af 
tro! Men vi tror på, at det er den rigtige vej at gå. Vi står ikke alene med dette. 
Efter at have drøftet det med det nuværende BDA-personale mener direktør 
Bing, at dette ikke blot er en god mulighed for skolen nu, men den eneste 
mulighed. Vi ser frem til at samarbejde med de nuværende døve medarbejdere 
for at uddanne dem, så de ikke blot kan arbejde i de nye afdelinger, men også 
lede dem. 
Vores mål er, at det nye BDA-voksenuddannelsescenter skal være så selvbærende 
som muligt ved at fortsætte og udvide de nuværende indtægtsskabende 
aktiviteter på skolen. Vi sigter mod at fuldføre overgangen og åbne centret og 
seminaret i 2031.

KINA
Massageklinik åbner

Vores team i Kina har lånt 15.000 US$ fra DMI for 
at starte en bæredygtig massagevirksomhed, der 
vil ansætte døve medarbejdere og skabe indtægter 
til missionsarbejdet. Virksomheden vil tilbyde 
standard fodterapi, massage med æteriske olier 
samt helkropsmassage i behagelige, nyrenoverede 
lokaler. Hmm. Er der nogen, der har lyst til at 
besøge Kina? 
Vores kinesiske direktør, fru A, har arbejdet 
utrætteligt på at finde de rette lokaler, få dem 
renoveret, samarbejde med andre døve, der har 
været i branchen i mange år, besvare Susis mange 
økonomiske spørgsmål samt udarbejde budgetter 

og likviditetsoversigter for at sikre realistiske prognoser og fornuftig ledelse. 
Virksomheden forventer at betjene over 50 
kunder om dagen og give overskud allerede i 
den anden måned. Fru A skriver: »Massage- 
og wellnessbranchen nyder godt af en stærk 
daglig efterspørgsel på markedet med små 
økonomiske udsving. Efter opstartsfasen 
forventer vi at opnå en høj månedlig 
omsætning, lave faste månedlige omkostninger, 
en rigelig likviditet og store overskud. Fra anden 
halvdel af det første år til det tredje år bør 
virksomheden opretholde en stærk rentabilitet 
og en tilstrækkelig evne til at tilbagebetale 
lånet på 15.000 USD plus renter til tiden.« 
DMI-tilhængere med et travlt turistprogram 
i Kina vil uden tvivl have brug for lidt hvile 
og afslapning og ved nu præcis, hvor de kan finde det. Kontakt kontoret for 
rådgivning om rejseplanen.

MYANMAR
Yangon-kirken står i fuldt flor, 
Pyindaw Oo-kirken står forladt hen
Pa lian, direktøren i Myanmar, skriver til os med sin sædvanlige åbenhed og 
optimisme og bringer ord af håb til et land, der er dybt såret. Vi gengiver hans 
ord her næsten ordret:
Vi takker DMI for at have leveret ris og olie til skolen seks måneder i forvejen 
– noget, vi havde været meget bekymrede for. Vi er også taknemmelige over 
for DMI for at have inviteret os til at deltage i DMI-konferencen i Cebu på 
Filippinerne. Det glædede os meget; vi mødte vores DMI-venner og så mange 
eksempler på arbejdet i DMI’s projekter rundt om i verden. 
 

Ved Guds nåde går alt godt for os. I den tredje uge 
af maj besøgte jeg Muir Deaf School i Kalay. Vi har 
udvidet med en ny bygning med et rum på 20’ x 15’ til 
ophængning og tørring af tøj i regntiden for drengene og 
et rum på 7’ x 26’ til pigerne. Derefter tog jeg til Pyindaw 
Oo Deaf Church; på grund af krigen ligner landsbyen 
stadig en forladt landsby. De fleste af landsbyboerne bor 

Pa Lian Thein, Naing Naing Kyow, Saw Monday 
In Yeong, Soe Htet Aung at the conference.

stadig på deres gårde og i junglen. Vores kirke er stadig 
lukket; der er kun tre døve tilbage i landsbyen, og jeg 
besøgte dem og opmuntrede dem. Deres sind er tynget 
af en stor byrde i forbindelse med deres dagligdag, 
men jeg kunne ikke hjælpe dem med noget. På vejen 
til Pyindaw Oo passerede vi 5-6 større landsbyer, men 
2-3 af dem var forsvundet, fordi de fleste huse og store 
kirker var brændt ned. Der var 2-3 militærkontrolposter 
og 2 guerillakontrolposter, men de gav os ingen 
problemer, da de så vores bil, hvor der stod »Muir 
School for the Deaf« på burmesisk og engelsk. Ingen 
kontrol. Skolen har to små grise, og der er 35 børn. 
Yangon Deaf Church fungerer godt. Det er regntid nu, 
og mange af kirkens medlemmer har fået influenza og 
er syge. Vores land er stadig underudviklet og sygt, og 
derfor bliver vores dagligdag stadig sværere og sværere. 
Vi har stort behov for jeres bønner og støtte: 
1. At vores land kan udvikle sig i velstand og fred. 
2. At skolen kan drives i fred. 
3. At vores kirke kan vokse i åndelig og fysisk styrke.
Tak til Chairo Christian School – Drouin 
East-campus (Australien)
Vi er utroligt taknemmelige over for Chairo Christian 
School Drouin East for at have støttet opførelsen af 
en overdækket tørresnor på vores skole i Myanmar 
gennem et særligt indsamlingsarrangement. 
Eleverne mødte op i skolen iført farvestrålende 
skjorter og donerede guldmønter til projektet. 
Mange blev overraskede over at høre, at eleverne på 
vores skole i Myanmar ofte kun har to sæt tøj. Rørt 
af denne virkelighed greb de med stor entusiasme 
muligheden for at gøre en konkret forskel, og vi er dybt 
taknemmelige for deres generøsitet.
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Måske kan dette give inspiration til et 
indsamlingsarrangement på din egen skole, i din kirke eller 
i din forening. Vi vil meget gerne hjælpe dig med at få det 
til at lykkes! Hvis du har brug for ideer eller materialer til 
indsamlingen, er du velkommen til at kontakte vores kontor 
på info@deafmin.org.

Stor »Fatherheart«-skole afholdt på ADCC
RWANDA
I slutningen af juni og begyndelsen af juli blev der 
afholdt et en-ugers Fatherheart-kursus på vores Africa 
Deaf Christian College-campus med over 60 deltagere, 
herunder mange studerende, der er indskrevet på 
collegeet. Fatherheart-kurserne har til formål at give 
deltagerne ikke blot viden om Guds kærlighed, men også 
en personlig oplevelse af denne kærlighed. Og det er en 
kraftfuld oplevelse. Ved ugens afslutning fortalte mange, 
hvordan undervisningen havde rørt deres hjerter dybt og 
bragt helbredelse, frihed og en ny åbenbaring af Faderens 
kærlighed. Her er blot nogle få af vidnesbyrdene:
»Inden jeg deltog i Fatherheart A School, troede jeg, at Gud ikke 
kunne tale direkte til nogen gennem åbenbaring – måske taler han 
kun til kirkens ledere . Men under Father A Heart School kom jeg til 
at forstå, at Guds kærlighed gælder alle, og at åbenbaringen kan 
ske for hver enkelt af os.« (Eric)

»Her på Fatherheart A School oplevede jeg Guds kærlighed og 
fandt trøst hos Ham.« (Glian)

»Jeg gik ud af skolen på grund af en person, der havde været imod 
mig i mange år. I dag har jeg gennem Fatherheart A School valgt 
at tilgive denne person.« (Phais)

»Hver dag rørte læren mit hjerte. Især læren om tilgivelse foran-
drede mig. Jeg mistede begge mine forældre og bar på smerten 
i mange år, men gennem læren fandt jeg helbredelse og lærte at 
tilgive .« (Thole)

»Gennem hele mit liv har mange mennesker fornærmet og såret 
mig . Men under dette Fatherheart A-kursus valgte jeg at tilgive 
dem. Nu føler jeg mig fri.« (Susan)

»Jeg voksede op i den tro, at jeg var forældreløs, fordi jeg havde 
mistet begge mine forældre, og den person, der opdragede mig, 
tog sig ikke ordentligt af mig og viste mig ingen kærlighed. Derfor 
bar jeg på et traume i mit hjerte. Kurset »Fatherheart A« helbredte 
mig og hjalp mig til at indse, at jeg har en kærlig himmelsk Fader.« 

(Navn tilbageholdt)

»Jeg voksede op med at begå fejl , i den tro at jeg var stærk nok 
på egen hånd, og med at se ned på andre. Undervisningen om 
Sønneskabet har forvandlet mig, og fra nu af vil jeg elske andre og 
leve som en sand søn af vores himmelske Fader.« (Kasusula)

»Jeg deltog for første gang i Fatherheart School 2026, og jeg blev 
dybt imponeret over indholdet . Undervisningen opmuntrede mig 
til at reflektere over min forståelse af Gud som vores himmelske 
Fader og over, hvordan mit forhold til min jordiske far har formet 
denne forståelse . Under kurset reflekterede jeg over min egen 
oplevelse af at vokse op uden at kende min far, der døde, da jeg 
kun var en måned gammel. Som følge heraf blev jeg opdraget af 
min enlige mor, der gjorde alt , hvad hun kunne, for at omgive mig 
med kærlighed og omsorg. Alligevel følte jeg altid manglen på en 
far i mit liv. På grund af dette havde jeg svært ved at forstå, hvorfor 
Gud ofte beskrives som en Fader, og jeg undrede mig over, hvorfor 
Gud ikke også kunne opfattes som en Mor, da Gud jo ikke har et 
menneskeligt køn. Et af de aspekter, der rørte mig mest under Fa-
therheart School, var at lære om begrebet Guds moderhjerte. Jeg 
satte stor pris på, at underviserne introducerede dette perspektiv, 
som hjalp mig med at erkende den omsorgsfulde, medfølende 
og kærlige natur i Guds kærlighed. Samtidig kom jeg også til at 
forstå betydningen af Guds kærlighed som en far dybere, selvom 
jeg aldrig havde haft mulighed for at lære min egen far at kende. 
Denne oplevelse hjalp mig til at værdsætte både mødre og fædre, 
der afspejler Guds kærlighed gennem 
deres liv. De bliver levende eksempler 
på Guds medfølelse , omsorg, 
beskyttelse og ubetingede kærlighed. 
Min bøn er, at alle må møde dette 
åbne og kærlige hjerte hos Gud og 
opleve fylden af Hans kærlighed, 
uanset deres personlige familiebag-
grund.” 
Therese Mukamakuza, 
ADCC-rektor
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En af vores største åndelige sejre i Tanzania er historien 
om en søster ved navn Vaileth. I et dybtgående Guds 
indgreb valgte hun ikke blot at vende ryggen til sit 
tidligere liv som prostitueret og åbenlyst at omvende sig 
foran den døve menighed i Buguruni-katedralen, men 
valgte også vores kirke frem for en kirke for hørende, 
selvom hun selv er hørende. Da hun delte sit stærke 
vidnesbyrd om alt det, hun har været igennem, gav 
Vaileth udtryk for sin beslutning om at blive en del 
af vores kirkesamfund. Hun tror fuldt og fast på, at 
hun her vil finde ægte åndelige venner, der vil rådgive 
hende med kærlighed, hjælpe hende med at stå fast 
mod fristelser og støtte hende i hendes bestræbelser 
på at forsørge sig selv og de børn, der er afhængige 
af hende. Efter at der var blevet bedt for hende foran 
menigheden, fandt en stærk symbolsk handling sted: 
hendes tidligere »arbejdstøj« blev sat i brand, og hun 
blev iklædt helt nyt tøj – et smukt tegn på at være 
født på ny i Kristus. Søster Vaileth er nu blevet taget 
under vingerne af kvindeafdelingen og ser frem til 
sin kommende dåb. Lad os foreløbig løfte hende op 
i bøn: må hun stå fast og aldrig se sig tilbage, og må 
Herren åbne døre til et værdigt arbejde eller en lovlig 
virksomhed, så hun kan forsørge sin familie.

TANZANIA
Åndelige gennembrud

Fatherheart Rwanda

Hele gruppen

Gunnar taler

Matthijs 
taler

Mbalali-risprojektet i Mbeya har ikke leveret det 
forventede udbytte, men har alligevel formået at 
producere nok ris til at opnå en nettoindtægt på 
11 millioner TZS (over 4.100 US$). Disse midler er 
blevet kanaliseret tilbage til lokale organisationer for 
døve og bidrager fortsat til at skabe beskæftigelse og 
uddannelse for de involverede. 
Majebele Marco er leder og tilsynsførende for vores 
Mbalali-risprojektteam. Han deler sin opmuntrende 
beretning: 
»Før dette projekt var det utroligt svært at finde 
arbejde som døv i Dar es Salaam. At være involveret i 
detaildistributionen af vores ris fra Mbeya har ændret 
alt. Salget af disse 100 kg-sække har givet mig formelle 
forretningsfærdigheder, erfaring med kundehåndtering 
og en pålidelig indkomst. For første gang kan jeg med 
tillid forsørge min familie.« 
Taifa Ramsi er senior-evangelist og repræsentant for 
Deaf Farm Group, der arbejder på gården: »Arbejdet på 
den 10 acre store gård har lært os meget om moderne 
landbrug, lige fra ukrudtsbekæmpelse til håndtering 
af udfordringer som den nylige skade forårsaget af 
husdyr. Selv når der opstår 
udfordringer, lærer vi at 
håndtere dem i fællesskab 
og samarbejde med dem, 
der bor i nærheden af 
gården. At se den afgrøde, vi 
har plantet, nu klar til høst 
i slutningen af juni, fylder 
det døve samfund her med 
stolthed. Vi beviser, at vores 
handicap ikke er det samme 
som manglende evne, og at 
vi yder et afgørende bidrag til fødevaresikkerheden.«

Den økonomiske udvikling
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Wedding bells in Congo!
Det var os en glæde at støtte DAC’s (Deaf Action Congo) direktør Papy og et helt 
team af medhjælpere, herunder DAC’s formand, sekretær, tolke og et fuldt kor, 

der rejste i en konvoj bestående af tre biler og to motorcykler for at deltage i 
brylluppet mellem DAC’s evangelist Elisee og hans brud Nicole! 

Papy forestod vielsen, mens andre medlemmer af holdet prædikede, delte 
vidnesbyrd og dansede. Det var en vidunderlig og mindeværdig begivenhed, og 
vores congolesiske brødre og søstre er taknemmelige for, at de kunne deltage så 

helhjertet i brylluppet. 
Vores oprigtige tillykke til Elisee og Nicole.

KENYA
Nye kirkefaciliteter i Kenya.
Det har været længe undervejs. For nøjagtigt 40 år siden i år begyndte 
Neville sit arbejde blandt døve i Kenya, og siden da har vores brødre 
og søstre i Nairobi drømt om at få deres egen kirke og egne faciliteter 
for døve. Sidste måned begyndte den drøm at blive til virkelighed. 
DMI kunne sende midler, der gjorde det muligt at købe en 3 acre 
stor grund i et område kaldet Isinya, ca. 90 minutters kørsel uden 
for Nairobi. Der planlægger vi at opføre en kirke for døve samt et 
erhvervsuddannelsescenter og andre faciliteter. Der er stor begejstring 
omkring denne udvikling, og vi ser frem til at se Gud velsigne dette 
initiativ i de kommende måneder og år.



NYHEDER FRA DE STØTTENDE LANDE
NEW ZEALAND

INDSAMLING AF MIDLER – AUSTRALIEN

Andrew og David i New Zealand
Som en direkte reaktion på behovet for kristen evangelisering blandt døve på øerne i Stillehavet 
har Andrew og David van Namen (døv), formand for DMI’s australske bestyrelse, besøgt kirker 
i New Zealand for at skaffe støtte til dette initiativ. Sammen besøgte de Dunedin City Baptist 
Church og Grace Vineyard Church i Christchurch, og Andrew talte også på Wellington Hills 
Christian College, Maranatha Christian School og for medlemmer af Destiny Church i Wellington. 
Alle disse kirker og skoler har taget 
imod os med åbne arme og reageret 
entusiastisk på denne missionsrejse 
til øerne i Stillehavet. Grace Vineyard 

Church har en betydelig menighed af døve. De døve der har vist stor interesse for 
at støtte os i vores arbejde. Der er oprettet en række stipendier, og vi har modtaget 
henvendelser fra mennesker, der er villige til at påtage sig frivillige opgaver eller 
repræsentantfunktioner i New Zealand. 
Vi er taknemmelige over for Gud for Hans velsignelse over vores besøg i New Zealand 
og sætter pris på de spirende partnerskaber, som vi må nyde godt af.

Hvilken fisk er den mest populære i sushi? Hvilke to bogstaver har den højeste værdi på 10 i Scrabble? Hvor mange strenge har en 
standardviolin? 
Hvis du kender svarene på disse spørgsmål, har du måske vundet hovedpræmien ved de velgørenheds-quizaftener, der for nylig blev 
afholdt i Sydney og Melbourne. Selv hvis du ikke kender svarene, ville du stadig have nydt spillene, snacksene og det hyggelige samvær! 
Disse quizaftener indbragte tilsammen over 16.000 AUD! Vi er så taknemmelige over for vores støtter – over 100 deltog i hvert 
arrangement – som kom og gav så generøst, samtidig med at de bidrog til en virkelig sjov atmosfære. Vi vil også gerne udtrykke vores 
tak til de mange virksomheder, der stillede genstande til den stille auktion samt mad og drikke til rådighed på aftenerne, og til St. 
Marks Anglican Church i Northbridge (Sydney) og Beaconsfield Baptist Church (Melbourne) for så venligt at have været værter for disse 
arrangementer. Alt overskud går til samfundscentret for døve i Burundi, som vi håber at kunne påbegynde opførelsen af i de kommende 
måneder.

Trivia-aftener i Sydney og Melbourne

SYDNEY VINDERE!VINDERE!

MELBOURNE VINDERE!VINDERE!
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Neville (OAM) & Lill 
Muir 

DMI’s grundlæggere

Andrew Miller 
International direktør

Matthijs Terpstra 
International 

Udviklingskoordinator

Susi Tjhai
Finanskoordinator

Kay van Namen 
Sponsorering og 
administration 

Koordinator

Amy Jack
Kommunikation 

Koordinator

Ros og bøn
Bøn er en meget vigtig del af dette arbejde, og vi vil gerne bede dig om at være med til at 
bede for det arbejde, som DMI er involveret i. Vi kan måske ikke udrette meget med vores 

egne kræfter, men med Gud er intet umuligt!
Bestemmelse
Vi står over for en alvorlig økonomisk udfordring i forbindelse med den løbende udvikling 
af vores Africa Deaf Christian College i Rwanda. Bed for, at vi får de nødvendige midler, 
og at den rwandiske regering på den anden side vil stille rimelige krav.

Andrew og David i New Zealand
Lad os takke for den meget varme modtagelse, som Andrew og David fik i New Zealand, 
og bede for, at de kontakter, der blev knyttet der, må udvikle sig til stærke partnerskaber.

Indsamlingsarrangementer
Lad os takke for, at quizaftenerne i Sydney og Melbourne blev en succes. For de 
deltagendes generøsitet og støtte samt for de midler, der er indsamlet til det nye 
samfundshus for døve i Burundi.

De ugentlige bønneemner kan findes på vores hjemmeside, eller du kan tilmelde dig som 
bønnepartner og modtage dem direkte via e-mail. https://deafmin.org/prayer/
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VÆR OPMÆRKSOM PÅ, at langt størstedelen af mine mange flyrejser, rejse- og opholdsudgifter 
finansieres af min egen familie. Det medfører kun meget begrænsede udgifter for DMI, og med 
et par ekstra salg af »Burger Book« vil det meste af det måske også kunne dækkes ind… Andrew 
Miller – international direktør

https://testimonies.deafmin.org/

www.deafmin.org

https://interviews.deafmin.org/

Deaf Ministries International
P.O.Box 395, Beaconsfield, 
Victoria, Australia, 3807

Det australske kontor

03 5940 5431

(SMS/WhatsApp)
0487 209 881

info@deafmin.org

DMI Evangelistisk DMI Evangelistisk 
Donationer:Donationer:

Kristent ministerium + skole-, Kristent ministerium + skole-, 
beskæftigelses- og hjælpepro-beskæftigelses- og hjælpepro-

jekterjekter

df-adm@doves-frikirke.dk

Mulighed for kreditkort via det 
australske kontor eller  
PayPal (sikker) på hjemmesi-
den.

www.deafmin.org/donate

Forespørgsler til Danmark:Forespørgsler til Danmark:
Deaf Ministries International 
C/- Benny Zachariassen

Vissingsgade 21, 2, DK-7100 
Vejle, Denmark

df-adm@doves-frikirke.dk

 https://deafmin.org/prayer/

